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Referências completas de trabalhos próprios que foram citados no texto:

Nota 14: 
Ad Pisones, v.457. In: AVELLAR, J.; BIANCHET, S.; MACIEL, B; MONTEIRO; D. (orgs). Epistula ad Pisones: ed. bilíngue. Belo Horizonte: FALE/UFMG/Viva Voz, 2013: hic dum sublimis uersus ructatur et errat. 
Nota 15: 
Ad Pisones, v. 472-476, trad. J. Avellar, S. Bianchet et alii: “decerto está louco e, assim como um urso, / que teve a força para romper as grades colocadas diante da jaula, / o recitador acerbo afugenta o indouto e o douto. / Em verdade, aquele que ele agarrou, prende e mata lendo; / o sanguessuga não há de soltar a pele senão pleno de sangue” (certe furit, ac uelut ursus,/ obiectos caueae ualuit si frangere clatros, /indoctum doctumque fugat recitator acerbus;/ quem uero arripuit, tenet occiditque legendo,/ non missura cutem nisi plena cruoris hirudo).
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